
Per la Svizra quadrilingua
Mario Baschera dat alarm ed appellescha

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

� Il romanist Marco Baschera (ba-
scheramar@bluewin.ch) è docent da 
scienza litterara e  litteratura franzosa 
a l’Universitad da Turitg e commember 
dal cussegl da la Fundaziun Walter ed 
Ambrosina Oertli en lezza citad (info@
oertlistiftung.ch). En la «NZZ» dals 28 
da settember 2016 (p. 10) ha el scrit in 
«Gastkommentar» intitulà: «Die 
Schweiz ist keine globale Firma». L’au­
tur analisescha e stigmatisescha il squitsch 
da la globalisaziun en la regiun da Turitg, 
vers la diglossia ‘dialect + englais’ e la ne­
gligientscha da las linguas naziunalas.  El 
concluda cun in appel a la permanenza 
da la Svizra sco naziun plurilingua. I 
suonda ina versiun rumantscha integrala 
da quel essai. Ils titels intermediars deri­
van da la redacziun.

«English only» munta monocultura
«Cuss. fed. Alain Berset less metter ad ir 
ina discussiun cun vasta participaziun 
davart las linguas en Svizra; perquai sma­
natscha el cun in’intervenziun federala. 
El ha probablamain raschun cun inter­
pretar ils problems colliads cun il studi 
tempriv da linguas estras en las scolas da 
la Svizra alemana: Lezs problems mus­
san, segund Berset, che blers Svizzers ac­
ceptan mo pli cunter veglia da resguardar 
e tgirar la plurilinguitad sco ina pitga da 
noss pajais. I dat da patratgar ch’ins in­
culpescha Berset da decretar ina ‘mono­
cultura da surengiu’ cun annunziar sia 
intervenziun e da violar uschia ‘las pitgas 
da la democrazia directa e dal federalis­
sem’. Vair èsi plitost che l’englais, vehi­
chel linguistic da globalisaziun, derasa la 
monocultura mundiala dal motto: ‘Any­
thing goes.’ Gist la democrazia directa ed 
il federalissem da la Svizra èn adina stads 
stretgamain colliads cun la plurilingui­

tad. Il federalissem munta era ch’ins sur­
piglia la responsabladad per il stadi entir 
ed entratg.»

Svanidas da Turitg
«Dapi blers onns am fetscha quitads cun 
vesair che tschellas linguas naziunalas 
svaneschan spert da la regiun da Turitg, 
oravant tut da sia vita publica, dapi var 
ventg onns. Quai ha bler da far cun la 
globalisaziun rasanta en la cultura dal 
mintgadi, l’economia e las scienzas. 
L’englais remplazza adina dapli las lin­
guas naziunalas. Ernst Buschor, lezza gia­

da directur turitgais da l’educaziun, ha 
manà quel svilup en las scolas. Disgrazia­
damain ha el collià quai cun conclusiuns 
da la neurologia moderna che resguarda­
van l’uffant sco ina sort maschina d’em­
prender e cussegliavan d’entschaiver ad 
uras ad instruir linguas estras. Ins embli­
dava però tuttafatg ch’il success en lez re­
guard premetta bleras uras d’instrucziun; 
quai na pon ins dentant betg cuntan­
scher, numnadamain per motivs finan­
zials e pedagogics. Il squitsch da la globa­
lisaziun linguistica è lura creschì fitg; il 
sectur da la furmaziun è vegnì ina furma­

ziun sistematica, trenada a moda fitg ef­
ficazia. Era là è la rentabilitad vegnida ina 
da las finamiras principalas. Las scolas 
autas e perfin ils gimnasis s’adattan adina 
dapli a la norma ‘English only’. Tge pu­
dess motivar in gimnasiast [aleman] d’oz 
d’emprender ina da tschellas trais linguas 
naziunalas? El na la basegna tuttina betg 
pli per ses studis. Sch’el sto lur ir per mo­
tivs professiunals en in chantun d’autra 
lingua po’l anc adina duvrar l’englais. En 
ils davos onns han ins tralaschà memia 
bler da scolar ils emprendists en autras 
linguas naziunalas. Tut quels svilups 

mussan che la famusa plurilinguitad da 
la Svizra sa sviluppa adina dapli ad ina bi­
linguitad cun la lingua materna, pia il 
dialect, e l’englais – sco usità en firmas in­
ternaziunalas da l’entir mund. La Svizra 
perda uschia da levsenn in trumf impur­
tant che n’è betg mo cultural, social e po­
litic, mabain er economic. Ella na po e 
n’astga betg vegnir ina firma mundiala.»

Trais motivs
«L’emprim motiv è politic. La globalisa­
ziun va vinavant, ma il stadi na po betg 
esser ina firma: El sto stgaffir e garantir 
las premissas per in funcziunament pa­
schaivel dal martgà liber. Plinavant è il 
stadi naziunal in construct creschì cun 
l’istorgia. Ses success derivava, tranter 
auters motivs, dal fatg ch’ella garantiva la 
convivenza paschaivla da nord e sid en il 
cor da l’Europa; perquai è la plurilingui­
tad vegnida ina da las ensainas funda­
mentalas svizras. Il terz motiv è ch’i na po 
dar nagin patratg senza lingua e nagina 
lingua senza patratg. Mintga lingua, cun 
sia grammatica, ses vocabulari euv. svi­
luppa in agen patratg ed in’atgna cultu­
ra. Tgi che discurra plis linguatgs sa rela­
tivar las chaussas. El sa ponderar en per­
spectiva, pia da differents puntgs da vi­
sta; quai è ina premissa impurtanta per 
ina naziun plurilingua, ma er in’atgna­
dad necessaria per chapir meglier il mund 
globalisà. La norma ‘English only’ occu­
pa gist lezza posiziun fritgaivla tranter tut 
tschels linguatgs. El als degradescha a spir 
dialects. Il pais da l’englais global sma­
natscha d’indeblir la tensiun productiva 
che separa e collia enina las linguas tran­
ter pèr. Ins sto far endament tut quels 
motivs per valitar il pass ristgà che Berset 
ha annunzià. El ha mess en discussiun 
dumondas che reguardan directamain 
nus tuts, sche nus lain che la Svizra, noss 
pajais, possia exister vinavant.

Las scolas autas e perfin ils gimnasis s’adattan adina dapli a la norma ‘English only’. Cun tge consequenzas per la quadrilinguitad sviz-
ra? MAD

dian tuts, almain tut quels ch’èn gia
stads ina giada si en la grippa en tschertga
d’in capricorn. Ma, ella è era la pli diffi-
cila e stentusa. Plinavant po mintga
chatschader ir be mintga diesch onns
ina giada a chatscha da capricorns. E fin
ch’el po sajettar in buc vegl, in da quels
cun ils corns gronds, è era il chatschader
daventà vegl. Er per Edi Malgiaritta è
quai stà in eveniment unic che vegn
avant be ina giada en la vita. Il film da
Mario Theus mussa da maniera impres-
siunanta co ch’el è finalmain vegnì da
sajettar ses buc da la vita.

17.40 TELESGUARD SIN SRF 1

L’emissiun d’infurmaziun sin SRF 1
cun suttitels tudestgs sin TXT 777

(repetiziun sin SRF info tranter las
18.00 e las 22.00)

■ RADIO RUMANTSCH
06.00 Novitads
06.06 Actual la damaun
06.40 Impuls
06.50 Revista da medias/Meteo
07.00 Novitads
07.06 Actual la damaun
07.40 Kikeri6
07.50 Revista da medias/Meteo
08.00 Novitads
08.06 Actual la damaun
08.40 Il chavazzin dal di
09.00 Novitads
09.03 La cuppina
09.15 Chalender
09.30 La truvaglia
09.45 Tge chaussas
10.00 Novitads
10.15 Tips, trics e tacs – cuschina
11.00 Novitads
11.03 Actual da mezdi
11.15 Co e cum
11.30 Novitads
11.45 Total local
12.00 Novitads
12.06 Actual da mezdi
12.15 Cumpact da mezdi
12.30 SRF Rendez–vous
13.00 Las gratulaziuns
14.00 Novitads
14.03 Rep. L’instrumentala
15.00 Novitads
15.03 Musica
16.00 Novitads
16.03 Semperverds / Top 3
16.30 Program da kino
16.50 Prevista Telesguard
17.00 Novitads
17.06 Actual la saira
17.30 Sport
17.50 Meteo
18.00 Novitads
18.06 RTR cumpact – survista dal di
18.15 SRF Echo der Zeit
19.00 La populara
20.00 Novitads
20.03 Rep. Marella
21.00 Novitads
21.03 Musica
22.00 Novitads
22.03 Musica
23.00 Novitads
23.03 Grischun sonor

■ RADIO

14.03 L’INSTRUMENTALA (REP.)

Concert da gala
da la Black Dyke Band

Il concert da gala da la Black Dyke Band
la saira dal Swiss Open Contest – quel è
per vaira onn per onn in punct culmi-
nant. Millis e millis persunas carmala la
band legendara englaisa mintgamai en la
fullanada sala da concert dal KKL Lucerna.
La concurrenza da brass band Swiss
Open Contest ed il concert da gala da la
saira èn las emprimas occurrenzas dal
«World Band Festival Luzern». In festival

che porscha durant in'emna 10 occur-
renzas musicalas instrumentalas. Il concert
da la Black Dyke Band ha Radiotelevisiun
Svizra Rumantscha registrà e po uschia
parter oz cun vus in'ura divertenta plain
tensiun cun blers highlights.
Redacziun: Flavio Tuor

19.00 LA POPULARA

Polcas, mazurcas e
sauts dal Appenzell

Il quartet Laseyer cun ses disc nov
«Al-laseyer-lei, vol. 2» ed auters tocs dal
Appenzell. La regiun da l’Appenzell ha
ina cultura da musica cun gronda tradi-

ziun e gronda ritgezza. Ina da las furma-
ziuns che cultiva e tgira questa musica è
il quarter «Laseyer» che preschenta in
disc nov cun tocs vegls e tradiziunals.
Redacziun: Jachen Prevost

20.03 MARELLA (REP.)

Introversiun –
in potenzial creativ sutstimà

Senz'els na dessi ni Google ni Apple ni
Harry Potter ni las chanzuns da Bob
Dylan; ils introvertids èn ina gronda
forza creativa en nossa societad. Ma
savens vegnan persunas introvertidas
malchapidas sco «schendas», «atgnas» u
«serradas». Èsi pussaivel che nossa
societad s'orientescha pli e pli tenor ils
extravertids? Pudessi esser ch'ins cun-
tanscha ozendi savens dapli cun esser
dad aut che cun introspecziun? La
«Marella» s'inscuntra cun Sina Bardill
(psicologa), Pascal Gamboni (musicist)
e Linard Nicolay (sculptur).
Redacziun: Astrid Alexandre

■ TELEVISIUN
11.00 CUNTRASTS SIN SRF INFO (REP.)

Il buc dad Edi – Davart la
chatscha da capricorns grischuna

La pli bella chatscha ch’i dat è la cha-
tscha da capricorns en il Grischun! Quai

DAPLI SIN www.rtr.ch

www.rtr.ch al puls dal Grischun
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